
Produktsicherheitszertifikat  

Produkt: Kajaksitz für Stand-Up-Paddle-Board, 62 x 43 cm, Textilgewebe aus 100 % Polyester  

Hersteller: ECD Germany  

Material: Textilgewebe (100 % Polyester), Kunststoff (Befestigungsmaterial), Schaumstoff 

(Polsterung)  

Allgemeine Sicherheitsanforderungen 

Dieser Kajaksitz für Stand-Up-Paddle-Boards entspricht der Verordnung (EU) 2023/988 zur 

allgemeinen Produktsicherheit und erfüllt alle erforderlichen Sicherheitsanforderungen für den 

Einsatz auf Wasserfahrzeugen wie SUP-Boards und Kajaks.  

Sicherheitshinweise  

Befestigung und Sicherheit:  

Achten Sie darauf, dass der Kajaksitz sicher und stabil am Stand-Up-Paddle-Board oder Kajak 

befestigt ist, um ein Verrutschen oder Herausfallen während der Nutzung zu vermeiden.  

Verwendung auf ruhigem Wasser:  

Verwenden Sie den Kajaksitz nur auf ruhigem Wasser, da starke Wellen oder Strömungen das 

Gleichgewicht beeinträchtigen könnten.  

Aufrechterhaltung der Stabilität:  

Vermeiden Sie plötzliche Bewegungen oder unsachgemäße Handhabung, die das Gleichgewicht des 

Paddle Boards oder Kajaks gefährden könnten.  

Reinigung und Pflege:  

Reinigen Sie den Kajaksitz regelmäßig mit einem feuchten Tuch und mildem Reinigungsmittel. Lassen 

Sie ihn an der Luft trocknen, um Schimmelbildung zu verhindern.  

Lagerung:  

Lagern Sie den Kajaksitz an einem trockenen Ort, geschützt vor direkter Sonneneinstrahlung und 

extremen Wetterbedingungen.  

Belastungsgrenze 

Vermeiden Sie es, den Kajaksitz mit übermäßigen Gewichten oder unsachgemäßer Lasten zu 

belasten. Übermäßiges Gewicht kann die Struktur des Sitzes und des Stand-Up-Paddle-Boards oder 

Kajaks beeinträchtigen.  

  



Product safety certificate 

Product: Kayak seat for stand-up paddle board, 62 x 43 cm, textile fabric made of 100 % polyester 

Manufacturer: ECD Germany 

Material: textile fabric (100 % polyester), plastic (fastening material), foam (upholstery) 

General safety requirements 

This kayak seat for stand-up paddle boards complies with Regulation (EU) 2023/988 on general 

product safety and meets all the necessary safety requirements for use on watercraft such as SUP 

boards and kayaks. 

Safety instructions 

Fastening and safety: 

Make sure that the kayak seat is securely and stably attached to the stand-up paddle board or kayak 

to prevent it from slipping or falling out during use. 

Use on calm water: 

Only use the kayak seat on calm water, as strong waves or currents could affect your balance. 

Maintaining stability: 

Avoid sudden movements or improper handling that could jeopardize the balance of the paddle 

board or kayak. 

Cleaning and care: 

Clean the kayak seat regularly with a damp cloth and mild detergent. Allow it to air dry to prevent 

mold growth. 

Storage: 

Store the kayak seat in a dry place, protected from direct sunlight and extreme weather conditions. 

Load limit 

Avoid loading the kayak seat with excessive weights or improper loads. Excessive weight can affect 

the structure of the seat and the stand-up paddle board or kayak. 

  



Certificat de sécurité du produit 

Produit : Siège kayak pour planche de stand-up paddle, 62 x 43 cm, tissu textile 100 % polyester 

Fabricant : ECD Germany 

Matériaux : tissu textile (100 % polyester), plastique (matériel de fixation), mousse (rembourrage) 

Exigences générales de sécurité 

Ce siège de kayak pour planches de stand-up paddle est conforme au règlement (UE) 2023/988 sur 

la sécurité générale des produits et répond à toutes les exigences de sécurité requises pour une 

utilisation sur des embarcations telles que les planches de SUP et les kayaks. 

Consignes de sécurité 

Fixation et sécurité : 

Veillez à ce que le siège pour kayak soit fixé de manière sûre et stable à la planche de stand-up 

paddle ou au kayak afin d'éviter qu'il ne glisse ou ne tombe pendant l'utilisation. 

Utilisation en eau calme : 

N'utilisez le siège du kayak que sur des eaux calmes, car de fortes vagues ou des courants pourraient 

nuire à l'équilibre. 

Maintien de la stabilité : 

Évitez les mouvements brusques ou les manipulations inappropriées qui pourraient compromettre 

l'équilibre de la planche de paddle ou du kayak. 

Nettoyage et entretien : 

Nettoyez régulièrement le siège du kayak avec un chiffon humide et un détergent doux. Laissez-le 

sécher à l'air libre afin d'éviter la formation de moisissures. 

le stockage : 

Stockez le siège pour kayak dans un endroit sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et des 

conditions météorologiques extrêmes. 

Limite de charge 

Évitez de charger le siège du kayak avec des poids excessifs ou de manière inappropriée. Un poids 

excessif peut affecter la structure du siège et de la planche de stand-up paddle ou du kayak. 

  



Certificato di sicurezza del prodotto 

Prodotto: sedile da kayak per stand-up paddle board, 62 x 43 cm, tessuto in 100 % poliestere 

Produttore: ECD Germany 

Materiale: tessuto (100 % poliestere), plastica (materiale di fissaggio), schiuma (imbottitura) 

Requisiti generali di sicurezza 

Questo sedile da kayak per tavole da paddle stand-up è conforme al Regolamento (UE) 2023/988 

sulla sicurezza generale dei prodotti e soddisfa tutti i requisiti di sicurezza necessari per l'uso su moto 

d'acqua come tavole da SUP e kayak. 

Istruzioni di sicurezza 

Fissaggio e sicurezza: 

Assicurarsi che il sedile del kayak sia fissato in modo sicuro e stabile alla tavola da stand-up paddle o 

al kayak per evitare che scivoli o cada durante l'uso. 

Utilizzare in acque calme: 

Utilizzare il sedile del kayak solo in acque calme, poiché onde o correnti forti potrebbero 

compromettere l'equilibrio. 

Mantenere la stabilità: 

Evitare movimenti bruschi o manipolazioni improprie che potrebbero mettere a rischio l'equilibrio 

della tavola da paddle o del kayak. 

Pulizia e cura: 

Pulire regolarmente il sedile del kayak con un panno umido e un detergente delicato. Lasciare 

asciugare all'aria per evitare la formazione di muffa. 

Stoccaggio: 

Conservare il sedile del kayak in un luogo asciutto, al riparo dalla luce solare diretta e da condizioni 

atmosferiche estreme. 

Limite di carico 

Evitare di caricare il sedile del kayak con pesi eccessivi o carichi impropri. Un peso eccessivo può 

compromettere la struttura del sedile e della tavola da stand-up paddle o del kayak. 

  



Certificado de seguridad del producto 

Producto: Asiento de kayak para stand-up paddle board, 62 x 43 cm, tejido textil 100 % poliéster 

Fabricante: ECD Germany 

Material: tejido textil (100 % poliéster), plástico (material de fijación), espuma (tapicería) 

Requisitos generales de seguridad 

Este asiento de kayak para tablas de stand-up paddle cumple el Reglamento (UE) 2023/988 sobre 

seguridad general de los productos y satisface todos los requisitos de seguridad necesarios para su 

uso en embarcaciones como tablas de SUP y kayaks. 

Instrucciones de seguridad 

Sujeción y seguridad: 

Asegúrate de que el asiento del kayak esté bien sujeto y estable a la tabla de surf de remo o al kayak 

para evitar que se deslice o se caiga durante el uso. 

Utilizar en aguas tranquilas: 

Utilice el asiento del kayak únicamente en aguas tranquilas, ya que las olas o corrientes fuertes 

podrían afectar a su equilibrio. 

Mantener la estabilidad: 

Evite movimientos bruscos o manipulaciones indebidas que puedan poner en peligro el equilibrio de 

la tabla de paddle surf o del kayak. 

Limpieza y cuidados: 

Limpie regularmente el asiento del kayak con un paño húmedo y detergente suave. Déjalo secar al 

aire para evitar la aparición de moho. 

Almacenamiento: 

Guarde el asiento del kayak en un lugar seco, protegido de la luz solar directa y de las condiciones 

meteorológicas extremas. 

Límite de carga 

Evite cargar el asiento del kayak con pesos excesivos o cargas inadecuadas. Un peso excesivo puede 

afectar a la estructura del asiento y del stand-up paddle board o kayak. 

  



Сертификат за безопасност на продукта 

Продукт: Седалка за каяк, 62 x 43 cm, текстилна тъкан, изработена от 100 % полиестер 

Производител: ECD Germany 

Материал: текстилна тъкан (100 % полиестер), пластмаса (материал за закрепване), пяна 

(тапицерия) 

Общи изисквания за безопасност 

Тази седалка за каяк за дъски за гребане със стойка е в съответствие с Регламент (ЕС) 2023/988 

относно общата безопасност на продуктите и отговаря на всички необходими изисквания за 

безопасност при използване на плавателни съдове като дъски за SUP и каяци. 

Инструкции за безопасност 

Закрепване и безопасност: 

Уверете се, че седалката на каяка е здраво и стабилно прикрепена към дъската за гребане или 

каяка, за да не се изплъзне или изпадне по време на употреба. 

Използвайте в спокойна вода: 

Използвайте седалката за каяк само в спокойна вода, тъй като силните вълни или течения 

могат да нарушат равновесието ви. 

Поддържане на стабилност: 

Избягвайте резки движения или неправилно боравене, които могат да застрашат баланса на 

гребния борд или каяка. 

Почистване и грижи: 

Почиствайте редовно седалката на каяка с влажна кърпа и мек препарат. Оставете я да изсъхне 

на въздух, за да предотвратите появата на мухъл. 

Съхранение: 

Съхранявайте седалката за каяк на сухо място, защитено от пряка слънчева светлина и 

екстремни метеорологични условия. 

Ограничение на натоварването 

Избягвайте да натоварвате седалката на каяка с прекомерни тежести или неподходящи 

товари. Прекомерното тегло може да повлияе на структурата на седалката и на дъската за 

гребане или каяка. 

  



Certifikát bezpečnosti výrobku 

Výrobek: Sedátko do kajaku pro stand-up paddleboard, 62 x 43 cm, textilní tkanina ze 100 % 

polyesteru 

Výrobce: ECD Germany 

Materiál: textilie (100 % polyester), plast (spojovací materiál), pěna (čalounění) 

Obecné bezpečnostní požadavky 

Tato sedačka do kajaku pro stand-up paddleboardy je v souladu s nařízením (EU) 2023/988 o obecné 

bezpečnosti výrobků a splňuje všechny nezbytné bezpečnostní požadavky pro použití na vodních 

plavidlech, jako jsou SUP prkna a kajaky. 

Bezpečnostní pokyny 

Upevnění a bezpečnost: 

Ujistěte se, že je sedačka kajaku bezpečně a stabilně připevněna k pádlovacímu prknu nebo kajaku, 

aby během používání nesklouzla nebo nevypadla. 

Používejte na klidné vodě: 

Sedačku kajaku používejte pouze na klidné vodě, protože silné vlny nebo proudy by mohly ovlivnit 

vaši rovnováhu. 

Udržení stability: 

Vyvarujte se prudkých pohybů nebo nesprávné manipulace, které by mohly ohrozit rovnováhu pádla 

nebo kajaku. 

Čištění a péče: 

Sedačku kajaku pravidelně čistěte vlhkým hadříkem a jemným čisticím prostředkem. Nechte ji 

vyschnout na vzduchu, abyste zabránili vzniku plísní. 

Skladování: 

Sedačku kajaku skladujte na suchém místě, chráněném před přímým slunečním zářením a 

extrémními povětrnostními podmínkami. 

Limit zatížení 

Vyvarujte se zatěžování sedačky kajaku nadměrným závažím nebo nevhodnou zátěží. Nadměrná 

hmotnost může ovlivnit konstrukci sedačky a stojícího pádla nebo kajaku. 

  



Produktsikkerhedscertifikat 

Produkt: Kajaksæde til stand-up paddle board, 62 x 43 cm, tekstilstof af 100 % polyester 

Hersteller: ECD Germany 

Materiale: tekstilstof (100 % polyester), plast (fastgørelsesmateriale), skum (polstring) 

Generelle sikkerhedskrav 

Dette kajaksæde til stand-up paddle boards er i overensstemmelse med forordning (EU) 2023/988 

om generel produktsikkerhed og opfylder alle de nødvendige sikkerhedskrav til brug på 

vandscootere som SUP boards og kajakker. 

Sikkerhedsinstruktioner 

Fastgørelse og sikkerhed: 

Sørg for, at kajaksædet er sikkert og stabilt fastgjort til stand-up paddle boardet eller kajakken for at 

forhindre, at det glider eller falder ud under brug. 

Brug den på roligt vand: 

Brug kun kajaksædet på roligt vand, da stærke bølger eller strømme kan påvirke din balance. 

Opretholdelse af stabilitet: 

Undgå pludselige bevægelser eller forkert håndtering, der kan bringe paddleboardets eller kajakkens 

balance i fare. 

Rengøring og pleje: 

Rengør kajaksædet regelmæssigt med en fugtig klud og et mildt rengøringsmiddel. Lad det lufttørre 

for at forhindre skimmelvækst. 

Opbevaring: 

Opbevar kajaksædet på et tørt sted, beskyttet mod direkte sollys og ekstreme vejrforhold. 

Belastningsgrænse 

Undgå at belaste kajaksædet med for meget vægt eller forkert belastning. For stor vægt kan påvirke 

sædets og stand-up paddle boardets eller kajakkens struktur. 

  



Tuoteturvallisuustodistus 

Tuote: Kajakkiistuin stand up -melontalaudalle, 62 x 43 cm, tekstiilikangas 100 % polyesteriä. 

Valmistaja: ECD Germany 

Materiaali: tekstiilikangas (100 % polyesteriä), muovi (kiinnitysmateriaali), vaahtomuovi (verhoilu). 

Yleiset turvallisuusvaatimukset 

Tämä kajakin istuin stand up -melontalaudoille on yleisestä tuoteturvallisuudesta annetun asetuksen 

(EU) 2023/988 mukainen, ja se täyttää kaikki tarvittavat turvallisuusvaatimukset käytettäväksi 

vesikulkuneuvoissa, kuten SUP-laudoissa ja kajakeissa. 

Turvallisuusohjeet 

Kiinnitys ja turvallisuus: 

Varmista, että kajakin istuin on kiinnitetty tukevasti ja vakaasti seisomalautaan tai kajakkiin, jotta se 

ei pääse liukumaan tai putoamaan pois käytön aikana. 

Käytä rauhallisella vedellä: 

Käytä kajakin istuinta vain tyynellä vedellä, sillä voimakkaat aallot tai virtaukset voivat vaikuttaa 

tasapainoosi. 

Vakauden säilyttäminen: 

Vältä äkillisiä liikkeitä tai epäasianmukaista käsittelyä, jotka voivat vaarantaa melontalaudan tai 

kajakin tasapainon. 

Puhdistus ja hoito: 

Puhdista kajakin istuin säännöllisesti kostealla liinalla ja miedolla pesuaineella. Anna sen kuivua 

ilmassa homeen kasvun estämiseksi. 

Varastointi: 

Säilytä kajakin istuin kuivassa paikassa, suojattuna suoralta auringonvalolta ja äärimmäisiltä 

sääolosuhteilta. 

Kuormitusraja 

Vältä kuormittamasta kajakin istuinta liian suurilla painoilla tai epäasianmukaisella kuormalla. 

Liiallinen paino voi vaikuttaa istuimen ja stand up -melontalaudan tai kajakin rakenteeseen. 

  



Πιστοποιητικό ασφάλειας προϊόντος 

Προϊόν: Κάθισμα καγιάκ για stand-up paddle board, 62 x 43 cm, υφασμάτινο ύφασμα από 100 % 

πολυεστέρα 

Κατασκευαστής: ECD Germany 

Υλικό: υφασμάτινο ύφασμα (100 % πολυεστέρας), πλαστικό (υλικό στερέωσης), αφρώδες υλικό 

(ταπετσαρία) 

Γενικές απαιτήσεις ασφαλείας 

Αυτό το κάθισμα καγιάκ για σανίδες stand-up paddle συμμορφώνεται με τον κανονισμό (ΕΕ) 

2023/988 για τη γενική ασφάλεια των προϊόντων και πληροί όλες τις απαραίτητες απαιτήσεις 

ασφαλείας για χρήση σε πλωτά μέσα όπως σανίδες SUP και καγιάκ. 

Οδηγίες ασφαλείας 

Στερέωση και ασφάλεια: 

Βεβαιωθείτε ότι το κάθισμα του καγιάκ είναι σταθερά και με ασφάλεια συνδεδεμένο με τη σανίδα 

ή το καγιάκ για να μην γλιστράει ή πέφτει κατά τη χρήση. 

Χρήση σε ήρεμα νερά: 

Χρησιμοποιείτε το κάθισμα του καγιάκ μόνο σε ήρεμα νερά, καθώς τα ισχυρά κύματα ή ρεύματα θα 

μπορούσαν να επηρεάσουν την ισορροπία σας. 

Διατήρηση της σταθερότητας: 

Αποφύγετε απότομες κινήσεις ή ακατάλληλους χειρισμούς που θα μπορούσαν να θέσουν σε 

κίνδυνο την ισορροπία της σανίδας ή του καγιάκ. 

Καθαρισμός και φροντίδα: 

Καθαρίζετε τακτικά το κάθισμα του καγιάκ με ένα υγρό πανί και ήπιο απορρυπαντικό. Αφήστε το να 

στεγνώσει στον αέρα για να αποφύγετε την ανάπτυξη μούχλας. 

Αποθήκευση: 

Αποθηκεύστε το κάθισμα του καγιάκ σε στεγνό μέρος, προστατευμένο από το άμεσο ηλιακό φως 

και τις ακραίες καιρικές συνθήκες. 

Όριο φορτίου 

Αποφύγετε να φορτώνετε το κάθισμα του καγιάκ με υπερβολικά βάρη ή ακατάλληλα φορτία. Το 

υπερβολικό βάρος μπορεί να επηρεάσει τη δομή του καθίσματος και της σανίδας stand-up paddle ή 

του καγιάκ. 

  



Termékbiztonsági tanúsítvány 

Termék: Kajakülés stand-up paddle boardhoz, 62 x 43 cm, textilszövet 100 % poliészterből. 

Gyártó: ECD Germany 

Anyag: textilszövet (100 % poliészter), műanyag (rögzítőanyag), hab (kárpitozás). 

Általános biztonsági követelmények 

Ez a stand-up paddle boardokhoz való kajakülés megfelel az általános termékbiztonságról szóló 

2023/988/EU rendeletnek, és teljesíti a vízi járműveken, például SUP-deszkákon és kajakokon való 

használathoz szükséges összes biztonsági követelményt. 

Biztonsági utasítások 

Rögzítés és biztonság: 

Győződjön meg róla, hogy a kajakülés biztonságosan és stabilan rögzítve van a stand-up paddle 

boardhoz vagy kajakhoz, hogy használat közben ne csússzon el vagy essen ki. 

Használja nyugodt vízen: 

Csak nyugodt vízen használja a kajakülést, mivel az erős hullámok vagy áramlatok befolyásolhatják az 

egyensúlyát. 

A stabilitás fenntartása: 

Kerülje a hirtelen mozdulatokat vagy a helytelen kezelést, amelyek veszélyeztethetik a lapát vagy a 

kajak egyensúlyát. 

Tisztítás és ápolás: 

A kajak ülését rendszeresen tisztítsa meg nedves ruhával és enyhe mosószerrel. A penészesedés 

megelőzése érdekében hagyja levegőn megszáradni. 

Tárolás: 

Tárolja a kajakülsőt száraz, közvetlen napfénytől és szélsőséges időjárási viszonyoktól védett helyen. 

Terhelhetőségi határérték 

Kerülje a kajakülés túlzott súlyokkal vagy nem megfelelő terheléssel való megterhelését. A túlzott 

súlyok hatással lehetnek az ülés és a stand-up paddle board vagy a kajak szerkezetére. 

  



Product veiligheidscertificaat 

Product: Kajakzitje voor stand-up paddle board, 62 x 43 cm, textielstof van 100% polyester 

Fabrikant: ECD Germany 

Materiaal: textielstof (100% polyester), kunststof (bevestigingsmateriaal), schuim (bekleding) 

Algemene veiligheidseisen 

Dit kajakzitje voor stand-up paddle boards voldoet aan Verordening (EU) 2023/988 inzake algemene 

productveiligheid en voldoet aan alle noodzakelijke veiligheidseisen voor gebruik op waterscooters 

zoals SUP boards en kajaks. 

Veiligheidsinstructies 

Bevestiging en veiligheid: 

Zorg ervoor dat het kajakzitje stevig en stabiel is bevestigd aan het stand-up paddle board of de 

kajak om te voorkomen dat het tijdens het gebruik wegglijdt of eruit valt. 

Gebruik op kalm water: 

Gebruik het kajakzitje alleen op kalm water, omdat sterke golven of stromingen je evenwicht kunnen 

beïnvloeden. 

Stabiliteit behouden: 

Vermijd plotselinge bewegingen of onjuist gebruik die het evenwicht van het peddelboard of de 

kajak in gevaar kunnen brengen. 

Reiniging en verzorging: 

Maak de kajakzitting regelmatig schoon met een vochtige doek en een mild schoonmaakmiddel. Laat 

het aan de lucht drogen om schimmelvorming te voorkomen. 

Opslag: 

Bewaar het kajakzitje op een droge plaats, beschermd tegen direct zonlicht en extreme 

weersomstandigheden. 

Belastingslimiet 

Belast de kajakstoel niet met overmatige gewichten of onjuiste belastingen. Overmatig gewicht kan 

de structuur van de zitting en de stand-up paddle board of kajak aantasten. 

  



Certyfikat bezpieczeństwa produktu 

Produkt: Siedzisko kajakowe do deski wiosłowej, 62 x 43 cm, tkanina wykonana w 100% z poliestru 

Producent: ECD Germany 

Materiał: tkanina tekstylna (100% poliester), tworzywo sztuczne (materiał mocujący), pianka 

(tapicerka) 

Ogólne wymogi bezpieczeństwa 

To siedzisko kajakowe do desek SUP jest zgodne z rozporządzeniem (UE) 2023/988 w sprawie 

ogólnego bezpieczeństwa produktów i spełnia wszystkie niezbędne wymogi bezpieczeństwa do 

użytku na jednostkach pływających, takich jak deski SUP i kajaki. 

Instrukcje bezpieczeństwa 

Mocowanie i bezpieczeństwo: 

Upewnij się, że siedzisko kajaka jest bezpiecznie i stabilnie przymocowane do deski wiosłowej lub 

kajaka, aby zapobiec jego ześlizgnięciu się lub wypadnięciu podczas użytkowania. 

Używać na spokojnej wodzie: 

Z siedziska należy korzystać wyłącznie na spokojnej wodzie, ponieważ silne fale lub prądy mogą 

wpływać na równowagę. 

Utrzymanie stabilności: 

Należy unikać gwałtownych ruchów lub niewłaściwej obsługi, które mogłyby zagrozić równowadze 

deski lub kajaka. 

Czyszczenie i pielęgnacja: 

Regularnie czyść siedzisko kajaka wilgotną szmatką i łagodnym detergentem. Pozostawić do 

wyschnięcia na powietrzu, aby zapobiec rozwojowi pleśni. 

Przechowywanie: 

Fotel kajakowy należy przechowywać w suchym miejscu, chronionym przed bezpośrednim 

działaniem promieni słonecznych i ekstremalnymi warunkami pogodowymi. 

Limit obciążenia 

Należy unikać obciążania siedziska kajaka nadmiernymi ciężarami lub niewłaściwymi obciążeniami. 

Nadmierny ciężar może wpłynąć na konstrukcję siedziska i deski wiosłowej lub kajaka. 

  



Certificado de segurança do produto 

Produto: Assento de caiaque para prancha de stand-up paddle, 62 x 43 cm, tecido têxtil de 100 % 

poliéster 

Fabricante: ECD Germany 

Material: tecido têxtil (100 % poliéster), plástico (material de fixação), espuma (estofos) 

Requisitos gerais de segurança 

Este assento de caiaque para pranchas de stand-up paddle está em conformidade com o 

Regulamento (UE) 2023/988 relativo à segurança geral dos produtos e cumpre todos os requisitos de 

segurança necessários para utilização em embarcações como pranchas SUP e caiaques. 

Instruções de segurança 

Fixação e segurança: 

Certifique-se de que o assento do caiaque está fixo de forma segura e estável à prancha de stand-up 

paddle ou ao caiaque para evitar que escorregue ou caia durante a utilização. 

Utilizar em águas calmas: 

Utilize o assento do caiaque apenas em águas calmas, pois as ondas fortes ou as correntes podem 

afetar o seu equilíbrio. 

Manter a estabilidade: 

Evitar movimentos bruscos ou manipulações incorrectas que possam pôr em causa o equilíbrio da 

prancha de paddle ou do caiaque. 

Limpeza e conservação: 

Limpe regularmente o assento do caiaque com um pano húmido e um detergente suave. Deixar 

secar ao ar para evitar a formação de bolor. 

Armazenamento: 

Guarde o assento do caiaque num local seco, protegido da luz solar direta e de condições 

climatéricas extremas. 

Limite de carga 

Evite carregar o assento do caiaque com pesos excessivos ou cargas inadequadas. Um peso 

excessivo pode afetar a estrutura do assento e da prancha de stand-up paddle ou do caiaque. 

  



Certificat de siguranță a produsului 

Produs: Scaun de caiac pentru stand-up paddle board, 62 x 43 cm, material textil fabricat din 100 % 

poliester 

Producător: ECD Germany 

Material: material textil (100 % poliester), plastic (material de fixare), spumă (tapițerie) 

Cerințe generale de siguranță 

Acest scaun de caiac pentru plăci de stand-up paddle este în conformitate cu Regulamentul (UE) 

2023/988 privind siguranța generală a produselor și îndeplinește toate cerințele de siguranță 

necesare pentru utilizarea pe ambarcațiuni precum plăcile SUP și caiacele. 

Instrucțiuni de siguranță 

Fixare și siguranță: 

Asigurați-vă că scaunul de caiac este fixat în mod sigur și stabil pe placa de stand-up paddle sau caiac 

pentru a preveni alunecarea sau căderea acestuia în timpul utilizării. 

Utilizați pe apă calmă: 

Utilizați scaunul de caiac numai pe ape calme, deoarece valurile sau curenții puternici vă pot afecta 

echilibrul. 

Menținerea stabilității: 

Evitați mișcările bruște sau manipularea necorespunzătoare care ar putea pune în pericol echilibrul 

plăcii cu vâsle sau caiacului. 

Curățare și îngrijire: 

Curățați regulat scaunul caiacului cu o cârpă umedă și un detergent ușor. Lăsați-l să se usuce la aer 

pentru a preveni apariția mucegaiului. 

Depozitare: 

Depozitați scaunul pentru caiac într-un loc uscat, ferit de lumina directă a soarelui și de condițiile 

meteorologice extreme. 

Limita de încărcare 

Evitați încărcarea scaunului caiacului cu greutăți excesive sau sarcini necorespunzătoare. Greutatea 

excesivă poate afecta structura scaunului și a plăcii stand-up paddle sau a caiacului. 

  



Produktsäkerhetscertifikat 

Produkt: Kajaksits för stand-up paddle board, 62 x 43 cm, textilväv av 100 % polyester 

Tillverkare: ECD Germany 

Material: textilväv (100 % polyester), plast (fästmaterial), skum (stoppning) 

Allmänna säkerhetskrav 

Denna kajaksits för stand-up paddle boards överensstämmer med förordning (EU) 2023/988 om 

allmän produktsäkerhet och uppfyller alla nödvändiga säkerhetskrav för användning på 

vattenfarkoster som SUP-brädor och kajaker. 

Säkerhetsinstruktioner 

Fästanordning och säkerhet: 

Se till att kajaksitsen är ordentligt och stabilt fastsatt på stand-up paddelbrädan eller kajaken för att 

förhindra att den glider eller faller ut under användning. 

Använd på lugnt vatten: 

Använd endast kajaksitsen på lugnt vatten, eftersom starka vågor eller strömmar kan påverka din 

balans. 

Upprätthållande av stabilitet: 

Undvik plötsliga rörelser eller felaktig hantering som kan äventyra paddelbrädans eller kajakens 

balans. 

Rengöring och skötsel: 

Rengör kajaksitsen regelbundet med en fuktig trasa och milt rengöringsmedel. Låt den lufttorka för 

att förhindra mögeltillväxt. 

Förvaring: 

Förvara kajaksitsen på en torr plats, skyddad från direkt solljus och extrema väderförhållanden. 

Lastgräns 

Undvik att belasta kajaksitsen med för höga vikter eller felaktiga belastningar. För hög vikt kan 

påverka sitsens och stand-up paddle board- eller kajakens struktur. 

  



Certifikát bezpečnosti výrobku 

Výrobok: Sedadlo do kajaku pre stojace pádlo, 62 x 43 cm, textilná tkanina zo 100 % polyesteru 

Výrobca: ECD Germany 

Materiál: textilná tkanina (100 % polyester), plast (spojovací materiál), pena (čalúnenie) 

Všeobecné bezpečnostné požiadavky 

Toto sedadlo do kajaku pre stojace pádlovacie dosky je v súlade s nariadením (EÚ) 2023/988 o 

všeobecnej bezpečnosti výrobkov a spĺňa všetky potrebné bezpečnostné požiadavky na používanie 

na vodných plavidlách, ako sú SUP dosky a kajaky. 

Bezpečnostné pokyny 

Upevnenie a bezpečnosť: 

Uistite sa, že je sedadlo kajaku bezpečne a stabilne pripevnené k stojacej pádlovej doske alebo 

kajaku, aby sa zabránilo jeho skĺznutiu alebo vypadnutiu počas používania. 

Používajte na pokojnej vode: 

Sedadlo kajaku používajte len na pokojnej vode, pretože silné vlny alebo prúdy by mohli ovplyvniť 

vašu rovnováhu. 

Udržiavanie stability: 

Vyhnite sa prudkým pohybom alebo nesprávnemu zaobchádzaniu, ktoré by mohli ohroziť rovnováhu 

pádlovej dosky alebo kajaku. 

Čistenie a starostlivosť: 

Sedadlo kajaku pravidelne čistite vlhkou handričkou a jemným čistiacim prostriedkom. Nechajte ho 

vyschnúť na vzduchu, aby ste zabránili vzniku plesní. 

Skladovanie: 

Sedačku kajaku skladujte na suchom mieste, chránenú pred priamym slnečným svetlom a 

extrémnymi poveternostnými podmienkami. 

Limit zaťaženia 

Vyhnite sa zaťaženiu sedadla kajaku nadmernou záťažou alebo nevhodným zaťažením. Nadmerná 

hmotnosť môže mať vplyv na konštrukciu sedadla a stojanového pádla alebo kajaku. 


